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See the notice on TED website

463830-2026 - Verseny
Németország – Hálózati berendezések – Lieferung von Netzwerk-Infrastrukturkomponenten 
(Switches, Transceiver und Zubehör)
OJ S 127/2026 06/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Gesundheit Nord gGmbH
E-mail-cím: imke.deppe@gesundheitnord.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Egészség

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Lieferung von Netzwerk-Infrastrukturkomponenten (Switches, Transceiver und Zubehör)
Leírás: Die Gesundheit Nord gGmbH - Klinikverbund Bremen (GeNo) beabsichtigt den 
vollständigen Austausch der sich z. T. im EOSL/EOL befindlichen Switches an allen 
Konzernstandorten.
Eljárásazonosító: fc56eb32-cc5e-494e-8226-26849b269fef
Belső azonosító: RA602025-EV32
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: igen
A gyorsított eljárás indoklása: Die Angebotsfrist wird gemäß § 15 Abs. 3 VgV aufgrund 
hinreichend begründeter Dringlichkeit auf 15 Tage verkürzt. Die ausgeschriebenen 
Netzwerkkomponenten dienen dem vollständigen Austausch der sich teilweise im End-of-
Support- bzw. End-of-Life-Status befindlichen Netzwerk-Switches an den Konzernstandorten. 
Eine Durchführung des Vergabeverfahrens mit der regulären Angebotsfrist würde (u. a. bei 
Berücksichtigung der aktuell langen Lieferzeiten) die termingerechte Erneuerung der 
Netzwerkinfrastruktur verzögern und die Verfügbarkeit der für den Krankenhausbetrieb 
erforderlichen IT-Infrastruktur beeinträchtigen.
Az eljárás legfontosabb jellemzői: 1. Zunächst werden alle Angebote hinsichtlich form- und 
fristgerechter Einreichung geprüft. 2. Anschließend erfolgt die Eignungsprüfung der Bieter 
hinsichtlich Fachkunde und Leistungsfähigkeit auf der Grundlage der vorgelegten Angaben 
und Unterlagen. Es wird geprüft, ob die Bieter die geforderten Bedingungen für den Auftrag 
erfüllen. 3. Die Angebote der geeigneten Bieter werden gemäß der angegebenen und in den 
Vergabeunterlagen näher erläuterten Zuschlagkriterien gewertet. Pro Kriterium können max. 4 
Punkte erreicht werden. Die erreichte Punktzahl in einem Kriterium fließt mit der jeweiligen 
Gewichtung in die Gesamtpunktzahl (max. 4,000 Punkte) ein. 4. Das wirtschaftlichste Angebot 
mit der höchsten Punktzahl erhält den Zuschlag. 5. Sollte aufgrund von Punktgleichheit mehr 
als ein Bieter auf Rang 1 liegen, wird nach § 18, Abs. 3 - 5 Bremisches Tariftreue- und 
Vergabegesetz verfahren. 6. Die Zuschlagserteilung erfolgt voraussichtlich im August 2026.

2.1.1.  Cél

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/463830-2026
mailto:imke.deppe@gesundheitnord.de
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A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 32420000 Hálózati berendezések
További osztályozás (cpv): 32422000 Hálózati alkatrészek, 32424000 Hálózati infrastruktúra

2.1.2.  A teljesítés helye
Város: Bremen
Ország alegysége (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Ország: Németország
További információk: Die Lieferanschrift kann den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung) entnommen werden.

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y5PM3H5# Jegliche Anfragen zu dem 
Vergabeverfahren und/oder den Vergabeunterlagen (Bieterfragen) haben bis spätestens 5 
Tage vor Ablauf der Einreichungsfrist schriftlich über die Vergabeplattform DTVP zu erfolgen. 
Die Beantwortung erfolgt ebenfalls über die Vergabeplattform. Enthalten die 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten, so hat er unverzüglich den 
Auftraggeber vor Angebotsabgabe schriftlich darauf hinzuweisen. Es wird eine Registrierung 
auf der Vergabeplattform empfohlen, um Mitteilungen und evtl. Änderungen im 
Vergabeverfahren zu erhalten. Das Angebot inkl. aller Unterlagen ist ausschließlich 
elektronisch über die entsprechende Funktion der Vergabeplattform in Textform gemäß § 
126b BGB einzureichen. Hierzu ist ausreichend Zeit einzuplanen. Bitte senden Sie Ihr 
Angebot keinesfalls in Papierform, per E-Mail oder über die Kommunikationsfunktion der 
Vergabeplattform. Berücksichtigen Sie ggf. die Größenbegrenzungen der Vergabeplattform 
bezüglich der einzelnen Dateien sowie des gesamten Angebots. Sollten Probleme beim 
Hochladen der Angebotsunterlagen auftreten, wenden Sie sich bitte umgehend an den 
Betreiber der Vergabeplattform, protokollieren Sie dies und informieren Sie zusätzlich die 
Vergabestelle. Die Angabe der zur Vertretung des Bieters berechtigten natürlichen Person 
(Geschäftsführer oder sonstiger Bevollmächtigter) ist zwingend erforderlich. Die 
auszufüllenden Dokumente sind nicht zu unterschreiben und mit einem Stempel zu versehen. 
Stattdessen geben Sie bitte ausschließlich den Vornamen und Nachnamen des 
bevollmächtigten Vertreters in Druckbuchstaben an.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Bűnszervezetben való részvétel: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. 
§ 125 GWB.
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Csalás: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Korrupció: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen.
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur 
gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fizetésképtelenség: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Felszámoló által kezelt vagyon: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. 
§ 125 GWB.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.



463830-2026 Page 4/7

Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Lieferung von Netzwerk-Infrastrukturkomponenten (Switches, Transceiver und Zubehör)
Leírás: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung diverser Aruba Komponenten (u. a. 
Switches, Tranceiver und weiteres Zubehör). Die detaillierte Liste kann den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung und Preisblatt) entnommen werden. Die Lieferung 
sämtlicher Komponenten muss spätestens innerhalb von 16 Wochen nach Zuschlagserteilung 
(Zuschlag voraussichtlich im August 2026) erfolgen. Weitere Anforderungen an die Lieferung 
und die zu liefernden Produkte können der Leistungsbeschreibung entnommen werden.
Belső azonosító: RA602025-EV32

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 32420000 Hálózati berendezések
További osztályozás (cpv): 32422000 Hálózati alkatrészek, 32424000 Hálózati infrastruktúra

5.1.2.  A teljesítés helye
Város: Bremen
Ország alegysége (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Ország: Németország
További információk: Die Lieferanschrift kann den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung) entnommen werden.

5.1.3.  Becsült időtartam
Egyéb időtartam: Ismeretlen

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
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Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: 1) Falls Unteraufträge für Teilleistungen vergeben werden 
sollen, sind die entsprechenden Unterauftragnehmer sowie deren Leistungen im Vordruck D1 
"Bieterbogen" zu benennen. Von jedem Unterauftragnehmer ist die Verpflichtung zur 
Ausführung der Teilleistung gemäß Vordruck D3 "Verpflichtungs- und Eignungserklärung 
Unterauftragnehmer" zu erklären. 2) Mindeststandard zu Leistungen anderer Unternehmen: 
Der Bieter ist nur dann geeignet, wenn für die von ihm benannten Unterauftragnehmer keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 (1) Nr. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 und 10 GWB sowie § 123 (4) 
Nr. 1 GWB vorliegen.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Preis
Leírás: Die Wertungssumme (in EUR, netto) wird ermittelt aus der nachgerechneten 
Angebotssumme. Weitere Informationen finden sich in den Vergabeunterlagen.
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 60
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Lieferzeit
Leírás: Angestrebt wird eine schnellstmögliche Lieferung. Mit dem Angebot ist der maximale 
Lieferzeitraum für alle Komponenten nach Zuschlagserteilung (Zuschlag voraussichtlich im 
August 2026) anzugeben und zuzusichern. Weitere Informationen finden sich in den 
Vergabeunterlagen.
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 40

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5
/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 21/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 2 Hónapok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos egyes dokumentumok benyújthatók 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y5PM3H5
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A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: 1) Entsprechend der Verordnung (EU) 2022
/576 dürfen öffentlichen Aufträge nach dem 9. April 2022 nicht an Personen oder 
Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen. Dies umfasst sowohl unmittelbar als Bewerber, Bieter oder Auftragnehmer 
auftretende Personen oder Unternehmen als auch mittelbar, mit mehr als zehn Prozent, 
gemessen am Auftragswert, beteiligte Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Eignungsverleiher. 2) Das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 und § 124 
GWB, inkl. der Benennung ggf. durchgeführter Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 125 
GWB ist im Vordruck "Bieterbogen" anzugeben. 3) Die Lieferung muss in dem im Bieterbogen 
angegebenen Zeitraum (spätestens innerhalb von 16 Wochen nach Zuschlagserteilung) 
erfolgen.
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziffer 1-4 
GWB sind zu beachten. Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Gesundheit 
Nord gGmbH
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Gesundheit Nord gGmbH

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Gesundheit Nord gGmbH
Regisztrációs szám: HRB 21773
Postacím: Erich-Kühlmann-Straße 5
Város: Bremen
Irányítószám: 28197
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Ország alegysége (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Gesundheit Nord gGmbH
E-mail-cím: imke.deppe@gesundheitnord.de
Telefonszám: 000
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Regisztrációs szám: t:042136159796
Postacím: Contrescarpe 72
Város: Bremen
Irányítószám: 28195
Ország alegysége (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@bau.bremen.de
Telefonszám: +49 421 361 59796
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: bdf771cb-3aac-47cc-9214-7294d9b10774  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 03/07/2026 14:06:33 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 463830-2026
HL S kiadás száma: 127/2026
A közzététel dátuma: 06/07/2026
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